
Организация Объединенных Наций  A/C.3/70/5 

  

Генеральная Ассамблея  
Distr.: General 

20 October 2015 

Russian 

Original: English 

 

 

15-18203 (R)    271015    271015 

*1518203*  
 

Семидесятая сессия 

Третий комитет 
Пункт 72(c) повестки дня 

Поощрение и защита прав человека:  

положение в области прав человека и  

доклады специальных докладчиков  

и представителей 
 

 

 

  Письмо Постоянного представителя Исламской Республики 

Иран при Организации Объединенных Наций от 15 октября 

2015 года на имя Генерального секретаря 
 

 

 Настоящим имею честь препроводить ответ Высокого совета по правам 

человека Исламской Республики Иран касательно доклада Генерального секре-

таря о положении в области прав человека в Исламской Республике Иран 

(A/70/352) (см. приложение). 

 Буду признателен, если Вы организуете распространение настоящего 

письма и приложения к нему в качестве документа Генеральной Ассамблеи по 

пункту 72(c) повестки дня. 

 

 

(Подпись) Голямали Хошру 

Посол 

Постоянный Представитель 

http://undocs.org/ru/A/70/352
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  Приложение к письму Постоянного представителя Исламской 

Республики Иран при Организации Объединенных Наций 

от 15 октября 2015 года на имя Генерального секретаря 
 

 

  Общий ответ на доклад Генерального секретаря о положении 

в области прав человека в Исламской Республике Иран 
 

 

  Введение 
 

 Правительство Исламской Республики Иран преисполнено решимости 

использовать свои возможности и потенциал в целях поощрения и защиты всех 

прав человека. Приверженность Ирана поощрению и защите прав человека яв-

ляется неотъемлемой, подлинной и глубоко укорененной в людских убеждени-

ях и ценностях. Она неразрывно связана с надеждами страны на более светлое, 

счастливое и процветающее будущее. Исламская Республика Иран твердо при-

вержена осуществлению всех прав человека и обеспечению надлежащего фун-

дамента для построения гражданского общества как внутри страны, так и за ее 

пределами на основе уважения и терпимости. Исламская Республика Иран не 

утверждает, что осуществление всех принципов прав человека в стране иде-

ально. Безусловно, ни одна страна не может выступить с подобным заявлени-

ем. В то же время глубокое разочарование вызывает факт несправедливого и 

необоснованного осуждения Ирана, а также использования не по назначению 

правозащитных механизмов Организации Объединенных Наций и придания им 

политизированного характера со стороны страны, соблюдение прав человека в 

которой не выдерживает никакой критики. 

 В Конституции, законах, нормативных актах и стратегиях развития стра-

ны предусмотрены четкие положения по защите прав всех людей, как мужчин, 

так и женщин, и гарантировано равенство перед законом для всех людей без 

каких бы то ни было различий. Все органы государственной власти обязаны 

создавать благоприятные условия для обеспечения материального и морально-

го улучшения положения женщин путем обеспечения всех необходимых усло-

вий и механизмов для того, чтобы гарантировать осуществление прав женщин 

во всех областях человеческой деятельности. 

 Доклад, содержащийся в документе A/70/352 и подготовленный Управле-

нием Верховного комиссара по правам человека (УВКПЧ) в Женеве, основыва-

ется на политически мотивированной резолюции 69/190 Генеральной Ассам-

блеи, представляемой Канадой уже 13 лет подряд. Эта резолюция была подго-

товлена не в целях поощрения прав человека, что является основной задачей 

механизмов Организации Объединенных Наций в области прав человека, а 

скорее посредством злоупотребления правозащитными механизмами в полити-

ческих целях. Канада продолжает игнорировать Устав Организации Объеди-

ненных Наций, в частности пункт 2 его статьи 1, в котором содержится призыв 

к развитию дружественных отношений между нациями на основе уважения 

принципа равноправия всех народов. 

 В пункте 3 введения доклада общее повествование в докладе сменяется 

на скоропалительные выводы, тем самым сводя на нет какую-либо возмож-

ность проведения объективной оценки и анализа в остальной части введения. 

В этой ситуации введение по сути предопределяет окончательное заключение, 

что не согласуется с разумной и логичной структурой сбалансированного и 
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объективного доклада. Если говорить более конкретно, то в докладе не прин и-

маются во внимание такие вопросы, как серьезные негативные последствия 

незаконных и бесчеловечных санкций, введенных против осуществления прав 

человека иранскими гражданами, прогресс, достигнутый в области прав жен-

щин, борьбы с вооруженными наркоторговцами и связанными с ними серьез-

ными преступлениями, широкий спектр позитивных мероприятий, касающихся 

журналистов и средств массовой информации, масштаб пространства для дея-

тельности гражданского общества и деятельность неправительственных орга-

низаций в Иране, и, самое главное, не признаются выдающиеся достижения 

Ирана в области реализации социальных, культурных и экономических прав, за 

которыми последовал рост индекса развития человеческого потенциала. 

Небрежное отношение авторов доклада к культурным и религиозным вопросам 

привело к тому, что доклад не отражает должным образом реальное положение 

в области прав человека в Иране. 

 К сожалению, во многих случаях доклад либо не называет своих источни-

ков информации, либо использует информацию, полученную из пристрастных 

источников. В некоторых пунктах доклада упоминаются законодательные акты, 

которые находятся на начальной стадии кодификации и подготовка которых 

еще не завершена, следовательно, их вступление в силу не гарантировано. На 

основании этого в докладе появляются ложные толкования и выводы, которые 

необходимо изменить. 

 Как указано в пункте 4 доклада, Исламская Республика Иран продолжала 

конструктивно взаимодействовать с договорными органами Организации Объ-

единенных Наций, и ее правительство эффективно сотрудничало в рамках вто-

рого цикла универсального периодического обзора. Кроме того, оно пригласи-

ло Специального докладчика по вопросу о праве на питание посетить страну. 

Эти примеры сотрудничества — часть усилий Ирана, согласующиеся с его ре-

шимостью и серьезными планами в целях постоянного поощрения прав чело-

века, что было признано Генеральным секретарем. 

 Генеральному секретарю следует осудить вредные последствия незакон-

ных и бесчеловечных мер, отрицательно сказывающихся на реализации прав 

человека большинства иранских граждан, и высказать соответствующие сооб-

ражения по этому поводу в окончательном докладе.  

 Несмотря на то, что у Исламской Республики Иран было всего несколько 

дней на то, чтобы представить ответ на доклад, были подготовлены подробные 

замечания по каждому пункту доклада, с надеждой на то, что составители до-

клада должным образом рассмотрят эти вопросы в окончательном докладе.  

 Исламская Республика Иран внимательно рассмотрела рекомендации, вы-

несенные для нее в ходе второго цикла универсального периодического обзора, 

с юридической, политической, экономической, культурной и структурной то-

чек зрения и при участии всех заинтересованных сторон.  В Иране уже начался 

процесс осуществления принятых рекомендаций на основе консультаций и со-

трудничества с участием соответствующих правительственных учреждений и 

организаций гражданского общества. 
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  Общий обзор положения в области прав человека в Исламской Республике 

Иран 
 

  Пункты 6–9 
 

 Принципиальная позиция Исламской Республики Иран по вопросу о 

смертной казни была озвучена не раз и будет рассмотрена ниже.  

 Географическое положение Исламской Республики Иран как соседа круп-

нейшего в мире производителя незаконного опиума придает стратегическое 

значение планированию мер по борьбе с международными вооруженными 

наркоторговцами. Иран принимает эффективные меры по пресечению потока 

наркотиков, но дорого платит за это — деньгами и кровью. На сегодняшний 

день свыше 4000 сотрудников полиции погибли при исполнении служебных 

обязанностей, а еще 12 000 полицейских остались инвалидами на всю жизнь. 

Каждый год сотни миллионов долларов, включая расходы в размере 700 млн. 

долл. США на обеспечение безопасности восточных границ, тратятся на борь-

бу с торговлей наркотиками и сетями их распространения, а также на меры по 

профилактике наркомании, лечению и реабилитации наркоманов. По данным 

Управления Организации Объединенных Наций по наркотикам и преступности 

(УНП ООН), на Исламскую Республику Иран приходится более 80 процентов 

случаев конфискации наркотиков во всем мире. Как подтверждают многочис-

ленные доклады УНП ООН и как заявил Директор-исполнитель УНП ООН, за-

меститель Генерального секретаря Организации Объединенных Наций, Исла м-

ская Республика Иран в настоящее время является флагманом глобальной 

борьбы с наркотиками. 

 В некоторых случаях из-за отказа других государств сотрудничать со всей 

ответственностью в этой области властям страны приходится бороться с по-

хищениями сотрудников полиции террористами, связанными с наркоторговца-

ми. Кроме того, нет сомнений в том, что в окружающем нас регионе экстре-

мизм, терроризм, организованная преступность и оборот наркотиков действу-

ют рука об руку. Учитывая серьезность ситуации, необходимо, чтобы все заин-

тересованные страны и международные организации серьезно и ответственно 

работали сообща. 

 В соответствии с законами и постановлениями Исламской Республики 

Иран смертная казнь применяется лишь в случае самых тяжких преступлений, 

в число которых входит, в частности, торговля наркотиками в значительных 

объемах. Такие преступления, часто связанные с убийствами и террористиче-

скими актами, весьма тщательно рассматриваются в ходе судебных разбира-

тельств, на которых обязаны присутствовать представитель прокуратуры, об-

виняемый и его/ее адвокат. Смертные приговоры, вынесенные в соответствии с 

Законом 1997 года о контроле над наркотиками, должны утверждаться главным 

судьей Верховного суда и Генеральным прокурором. Таким образом, степень 

погрешности сведена к минимуму, поскольку, если любое из вышеупомянутых 

должностных лиц считает, что приговор идет вразрез с законами шариата или 

правовыми нормами, оно имеет право ходатайствовать о пересмотре дела или 

отменить приговор. 

 Вопреки утверждениям, содержащимся в пунктах 7 и 8 доклада, между-

народные данные свидетельствуют о том, что усилия, предпринимаемые Ир а-

ном, и решимость работников судебных и правоохранительных органов в деле 
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борьбы с незаконным оборотом наркотиков в значительной степени способ-

ствуют контролю и сдерживанию таких преступлений. Запрещение примене-

ния серьезных мер наказания, в том числе казней производителей наркотиков и 

наркоторговцев (после вмешательства стран Запада) в районе восточных гра-

ниц Ирана в течение последних 14 лет, привело к увеличению объемов произ-

водства наркотиков на 333 процента — с 1800 тонн в 2001 году до 6000 тонн в 

2014 году. Это также привело к резкому росту числа бесчеловечных преступ-

лений, связанных с наркотиками. 

 Иран неоднократно заявлял о своей готовности принять участие в регио-

нальных и международных усилиях по искоренению производства и незакон-

ного оборота наркотиков. В этой связи УНП ООН не раз давало высокую оцен-

ку принимаемым Ираном мерам по борьбе с наркотиками и осуществляет в 

стране ряд соответствующих программ. В настоящее время завершается подго-

товка новых страновых программ на период 2015–2019 годов. В рамках этих 

программ не предусмотрено никакой эффективной альтернативы смертным 

приговорам. Кроме того, чтобы разъяснить свою позицию в отношении борьбы 

с наркотиками и использовать имеющийся передовой опыт, Исламская Респуб-

лика Иран ставит этот вопрос на повестку дня в рамках двусторонних диалогов 

по вопросам прав человека и сотрудничества с другими странами. Сюда отно-

сится представление всеобъемлющего плана регионального сотрудничества, 

включающего многоаспектное сотрудничество по культурным, экономическим 

и техническим вопросам, с рядом европейских стран, в рамках которого, не-

смотря на продолжительные переговоры, некоторые участники не проявляют 

должной серьезности в отношении этой проблемы. Кроме того, в ходе послед-

ней встречи со Специальным докладчиком Иран предложил включить вопрос о 

диалоге и сотрудничестве по данному вопросу в повестку дня следующего со-

вещания с ним. 

 

  Пункт 10 
 

 Что касается содержащихся в докладе Генерального секретаря рекомен-

даций по вопросу о ратификации Конвенции Организации Объединенных 

Наций против транснациональной организованной преступности и укреплении 

законодательства по борьбе с отмыванием денег, то следует отметить, что Ис-

ламская Республика Иран уже является участником Конвенции Организации 

Объединенных Наций о борьбе против незаконного оборота наркотических 

средств и психотропных веществ 1988 года, а также участником Конвенции 

Организации Объединенных Наций против коррупции 2003 года, и глубоко 

привержен выполнению этих Конвенций. Кроме того, в настоящее время рас-

сматривается вопрос о присоединении к Конвенции Организации Объединен-

ных Наций против транснациональной организованной преступности; присо-

единение было утверждено правительством и соответствующий законопроект 

представлен на рассмотрение парламента для ратификации.  

 Что касается борьбы с отмыванием денег, то в настоящее время в Иране 

предпринимаются усилия для преодоления трудностей, препятствующих осу-

ществлению Закона о борьбе с отмыванием денег. В 2007 году в результате 

принятия Закона о борьбе с отмыванием денег в Исламской Республике Иран 

был создан Высокий совет по борьбе с отмыванием денег, задача которого от-

слеживать денежные операции банков, финансовых учреждений и благотвори-

тельных организаций в целях предотвращения отмывания денег. Помимо того, 
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этот совет ежегодно представляет доклады по этому вопросу. Кроме того, ра-

тифицировав 22 июля 2015 года законопроект о борьбе с финансированием 

терроризма, парламент сделал значительный шаг в деле борьбы с финансиро-

ванием терроризма и отмыванием денег, и это новое событие следует отметить.  

 

  Пункты 11 и 12  
 

 О большинстве случаев смертной казни сообщается в национальных 

средствах массовой информации — даже о тех из них, когда приговор не был 

приведен в исполнение. Поэтому приведение в исполнение приговора в местах 

лишения свободы не следует рассматривать в качестве наказания, совершаемо-

го тайно. Кроме того, вся информация об исполнении наказания предоставля-

ется адвокату и ближайшим родственникам осужденного. 

 

  Пункты 13 и 15  
 

 Что касается заявлений о вынесении смертных приговоров преступникам 

в возрасте до 18 лет, то Иран проявляет высокую степень гибкости в отноше-

нии преступников, не достигших 18-летнего возраста, в силу гуманитарных 

соображений. Их дела рассматриваются в специальных судах, и с учетом их 

возраста и других обстоятельств им назначается минимальное наказание. В со-

ответствии со статьей 89 Уголовного кодекса, за преступления, которые не ка-

раются смертной казнью, преступники в возрасте от 15 до 18 лет получают ме-

нее суровые приговоры. Обычно их отправляют в исправительные учреждения 

или приговаривают к уплате денежного штрафа. Помимо этого, в случае 

наиболее тяжких преступлений, психическая зрелость обвиняемого в момент 

совершения преступления должна быть доказана в суде.  

 Политика Исламской Республики Иран по отношению к случаям умыш-

ленного убийства, совершенного лицами, достигшими зрелости, но не достиг-

шими возраста 18 лет, заключается в том, чтобы содействовать примирению — 

вплоть до оказания финансовой помощи преступникам, с тем чтобы они могли 

выплатить «ди» (плату за пролитую кровь). Недавно в судебной системе была 

учреждена рабочая группа с целью содействовать предотвращению наказаний, 

лишающих правонарушителей жизни. Эта рабочая группа функционирует при 

исполнительном комитете Генерального прокурора провинции Тегеран по во-

просам защиты прав детей и подростков. Цель работы комитета состоит в со-

действии примирению и воспрепятствовании осуществлению приговоров «ки-

сас» (возмездие). Сообщения о казнях в 2014 году 13 правонарушителей, не 

достигших возраста 18 лет, являются ложными. После рассмотрения списка, 

полученного от УВКПЧ, соответствующие органы власти объявили о том, что 

г-н Джанат Мир не имеет судимостей, зарегистрированных в департаменте юс-

тиции провинции Исфахан, и что Ахмад Рахими, Хади Вейси, Осман Дахмарде 

и Мохсен Сарани были старше 18 лет в момент совершения ими преступлений. 

 

  Пункт 15 
 

 Дело Самана Насима разбиралось вторым отделением палаты Уголовного 

суда департамента юстиции провинции Западный Азербайджан; он обвинялся 

в участии в вооруженных террористических нападениях на служащих воору-

женных сил, которые привели к гибели и ранениям нескольких военнослужа-

щих. Судебное разбирательство по его делу проходило в присутствии пяти су-
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дей после заслушивания доводов защиты самого обвиняемого и его адвоката, и 

все средства правовой защиты были исчерпаны. 

 

  Пункт 17 
 

 Исламская Республика Иран приняла более 65 процентов рекомендаций, 

вынесенных в рамках второго универсального периодического обзора, а также 

приняла 10 рекомендаций, касающихся свободы выражения мнений, проде-

монстрировав тем самым серьезность своих намерений в отношении поощре-

ния права на свободу выражения мнений и сотрудничества с другими странами 

в этой области. Кроме того, согласно имеющимся статистическим данным, в 

Иране работают тысячи журналистов и интернет-блоггеров с различными мне-

ниями и политическими убеждениями. 

 

  Пункт 18 
 

 Содержащаяся в этом пункте информация касательно закона о печати 

Ирана не соответствует действительности, поскольку в соответствии с этим за-

коном установлены различные виды правонарушений, и судебные органы вни-

мательно следят за этими видами деятельности в целях установления случаев 

нарушения закона. С другой стороны, правовые возможности и политическая 

терпимость в стране привели к тому, что многие печатные издания, журнали-

сты и интернет-блоггеры свободно работают в Иране и распространяют ин-

формацию, выражают свое мнение и подвергают критике положение дел в 

стране. Поэтому утверждения о широком толковании и произвольном приме-

нении закона о печати являются необоснованными.  

 

  Пункт 19 
 

 Представление неточных статистических рейтингов стран в плане свобо-

ды выражения мнений и распространение недостоверной информации о числе 

содержащихся под стражей журналистов и возможных заключенных совер-

шенно контрпродуктивно. В то время как жизнь и свобода выражения мнений 

множества журналистов в других странах региона находятся под угрозой, пре-

увеличение случаев, представляющих собой нарушение иранских законов, не-

допустимо. 

 

  Пункт 20 
 

 По данным департамента юстиции провинции Тегеран, упомянутые в 

этом пункте лица были задержаны в июле 2014 года по обвинению в шпиона-

же. В связи с характером обвинений и в целях недопущения сговора, г-н Резай-

ан по распоряжению уполномоченного судьи, в соответствии со статьей 32 

Уголовно-процессуального кодекса, в течение 45 дней содержался в одиночной 

камере, а затем был переведен в общую камеру. С момента его заключения под 

стражу и до завершения процесса расследования его судебное досье находи-

лось на тщательном рассмотрении судьи, и по распоряжению этого судьи срок 

содержания под стражей г-на Резайана продлевался один раз каждые два меся-

ца. Наконец, в июле 2015 года был выпущен обвинительный акт, следователь-

но, утверждение о его длительном и произвольном содержании под стражей 

является безосновательным. Кроме того, на стадии проведения расследования 

он встречался с семьей и пользовался услугами здравоохранения и социально-
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го обеспечения, такими как магазины на территории и за пределами мест за-

ключения. Следует отметить, что Йегане Салехи (супруга г-на Резайана) была 

выпущена на свободу под залог в октябре 2014 года.  

 После завершения расследования, в июне 2015 года, было проведено пер-

вое судебное разбирательство по делу этих лиц, в присутствии их адвоката и, 

принимая во внимание характер обвинений и в соответствии со статьей 188 

Уголовно-процессуального кодекса, это слушание состоялось за закрытыми 

дверями. Эти положения закона соответствуют пункту 1 статьи 14 Междуна-

родного пакта о гражданских и политических правах. Как указано в обвини-

тельном акте, г-н Резайан и его супруга были арестованы по обвинению в 

шпионаже и их противоправные действия не связаны с их профессиональной 

деятельностью в качестве журналистов. 

 

  Пункты 23 и 24 
 

 Расширение использования Интернета в Иране в последние 24 года было 

беспрецедентным. В настоящее время доступ к Интернету имеют 46 миллио-

нов пользователей, а число вебсайтов с доменом “IR” превышает 500 000, что 

является уникальным для нашего региона. Министерство информационно-

коммуникационных технологий, в соответствии со статьей 46 закона о пятом 

плане развития, занимается разработкой национальной информационной сети, 

которая позволит всем гражданам пользоваться высокоскоростным и защи-

щенным доступом к Интернету. К сожалению, введение в действие этой сети 

задерживается из-за незаконных санкций против нашей страны. Тем не менее в 

настоящее время министерство стремится максимально эффективно использо-

вать национальные возможности и ресурсы для достижения этой цели, которая 

включена в шестой план развития. Утверждения о закрытии приложений 

WhatsApp, Line, Skype и Tango являются необоснованными, и иранские поль-

зователи имеют надлежащий доступ к этим программам. 

 

  Пункты 25 и 26 
 

 Правительство президента Роухани приняло новую политику, направлен-

ную на открытие дверей в области культуры и общественной жизни. Прави-

тельство намерено открыть все социальные сети. 

 Генеральная прокуратура, в соответствии со статьей 22 закона о компью-

терных преступлениях, а также с учетом киберпреступлений, связанных с амо-

ральными действиями, продажей наркотиков, подготовкой террористов, экс-

тремизмом и разжиганием ненависти на этнической и религиозной почве, при-

няла решение блокировать определенные веб-сайты. 

 Утверждения о выявлении и задержании социальных или политических 

интернет-активистов при помощи использования средств интернет-контроля 

являются ложными и необоснованными. Естественно, что среди более чем 

46 миллионов пользователей Интернета могут быть нарушители закона, с ко-

торыми следует поступать в соответствии с законами, как и в других странах.  

 Блокирование и фильтрация материалов платформ “YouTube”, «Фейсбук» 

и «Твиттер» проводится в силу таких причин, как борьба с жестоким обраще-

нием с детьми, терроризмом, экстремизмом и насилием, нарушением непри-

косновенности частной жизни людей и несоблюдением национальных законов 
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и нормативных положений. Таким образом, утверждения, содержащиеся в 

пунктах 23–25, не соответствуют действительности. 

 

  Пункт 29 
 

 С самого начала своего существования Исламская Республика Иран уде-

ляла особое внимание вопросам улучшения положения женщин и поощрения 

их прав и их статуса, с тем чтобы обеспечить поощрение и защиту прав жен-

щин. Иран принял 42 из рекомендаций, вынесенных в ходе второго универ-

сального периодического обзора. 

 Борьба с насилием в отношении женщин на уровне предотвращения, за-

щиты, реабилитации и реинтеграции является одной из первоочередных задач 

страны. В этой области был проведен ряд важных мероприятий, которые были 

упомянуты в предыдущих докладах Ирана, в частности в рамках универсаль-

ного периодического обзора страны. В качестве одной из мер по борьбе с 

насилием в семье статья 1130 Гражданского кодекса позволяет женщинам по-

давать на развод в случаях нападения, побоев или любых других видов жесто-

кого обращения. 

 

  Пункты 30 и 31 
 

 Иранское общество защищает семейные права. Содержащиеся в докладе 

сфабрикованные и ложные статистические данные были опровергнуты и не 

соответствуют реальному положению дел в иранском обществе. Правильное 

место для получения актуальной достоверной информации и статистических 

данных — Статистический центр Ирана. 

 Согласно законам Исламской Республики Иран, нанесение любых теле с-

ных повреждений другому лицу влечет за собой уголовную ответственность, и 

насилие в семье не является исключением. Тем не менее, с учетом того значе-

ния, которое правительство придает расширению прав и возможностей жен-

щин, был разработан специальный законопроект по обеспечению безопасности 

женщин. В нем определяются с юридической точки зрения все формы насилия, 

в том числе насилие в семье и его проявления, и предусматриваются соразмер-

ные меры наказания. В настоящее время этот законопроект находится в про-

цессе ратификации. 

 

  Пункт 32  
 

 В Гражданском кодексе Ирана предусмотрены необходимые меры защи-

ты, направленные на предотвращение насилия в семье, в частности меры за-

щиты физического и духовного здоровья жен. В соответствии со статьей 1119, 

женщина может получить развод, приведя любое обстоятельство брака, кото-

рое противоречит характеру брачного договора, например, жестокое обраще-

ние со стороны супруга. Кроме того, в соответствии со статьей 1130, любое 

действие, приводящее к созданию трудных и неприемлемых условий, дает 

женщине право требовать развода. В отношении насилия в словесной форме и 

нарушения человеческого достоинства применяется статья 608 Уголовного ко-

декса. Содержащиеся в докладе утверждения о необходимости «свидетельских 

показаний двух взрослых мужчин» являются ложными, и их следует исклю-

чить из текста доклада. С учетом вышесказанного очевидно, что иранские за-

коны вовсе не игнорируют проблему домашнего насилия.  



A/C.3/70/5 
 

 

10/19 15-18203 

 

 Вопрос об изнасиловании в браке не рассматривается во многих странах 

и культурах. Даже в тех странах, где за это предусмотрена уголовная ответ-

ственность, она обычно не устанавливается по той причине, что подобные 

преступления трудно доказать. В законодательстве Ирана брак представляет 

собой взаимный договор, поэтому брак по принуждению аннулируется в соот-

ветствии с законом и такие браки влекут за собой гражданскую и уголовную 

ответственность (статьи 1 и 3 закона о гражданской ответственности и статья 3 

закона о браке). Поскольку в случае враждебности либо отсутствия располо-

жения к супругу существует возможность развода, вопрос об изнасиловании в 

браке не может стоять между членами супружеской пары. 

 Вопреки утверждению, содержащемуся в пункте 31, в стране существуют 

различные механизмы по защите женщин, пострадавших от насилия в семье; 

некоторые из них упомянуты ниже: 

 • создание отделений по вмешательству и реабилитации, а также разработ-

ка плана под названием «Вмешательство в личных, семейных и социаль-

ных кризисных ситуациях» (центры помощи в чрезвычайных социальных 

ситуациях — 137 центров по всей стране); 

 • создание телефонной «горячей линии» для чрезвычайных социальных си-

туаций (номер 123) с целью контроля и сокращения социального вреда;  

 • оперативное оказание социальных услуг по реагированию на чрезвычай-

ные ситуации в целях расширения прав и возможностей тех, кто подвер-

гается риску получения социальных травм; 

 • создание в стране 24 реабилитационных центров для женщин и девочек, 

находящихся в уязвимом положении; 

 • в числе услуг, оказываемых реабилитационными центрами — предостав-

ление специализированной социальной помощи, профессиональной под-

готовки, образовательных структур и обучение различным видам искус-

ства и полезным навыкам. 

 

  Пункт 33 
 

 Предлагаемый «Общий закон о населении и увеличении состава семьи» 

пока еще не был ратифицирован. 

 

  Пункт 35 
 

 Не было доказано, что трагические случаи нападения с применением кис-

лоты каким-либо образом связаны с мерами по поощрению добродетели. Про-

шлогодние масштабы этого пагубного явления, жертвами которого станови-

лись даже женщины в хиджабе, свидетельствует об отсутствии связи между 

этими двумя явлениями. Разумеется, эти случаи расследуются и контролиру-

ются. 

 

  Пункты 36–38 
 

 По данным Статистического центра Ирана, в 1977 году средний возраст 

вступления в брак для мужчин составлял 24,1 года, а к 2011 году этот показа-

тель увеличился до 26,7 лет; для женщин в течение этого же периода этот воз-

раст увеличился с 19,7 лет до 23,4 лет. В прошлом такие браки могли заклю-
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чаться без какого-либо правового контроля, поэтому согласно теперешним 

иранским законам в отношении этих браков применяются положения ста-

тьи 1041 Гражданского кодекса, в которой говорится, что вступление в брак до 

достижения совершеннолетия запрещено. Судебные органы отслеживают по-

добные браки со всей серьезностью. Такой контроль осуществляется в соот-

ветствии с Уголовным кодексом (2006 года), положениями статьи 1041 Граж-

данского кодекса и статьей 50 закона о защите семьи (2012 года). Кроме того, в 

соответствии со статьей 56 закона о защите семьи, если лицо, регистрирующее 

брак, не примет во внимание положения статьи 1041 Гражданского кодекса,  

оно подлежит отстранению от должности (четвертой степени), в соответствии 

с положениями Уголовного кодекса. В статье 45 этого закона предусматривает-

ся, что соблюдение интересов детей и подростков при принятии всех решений 

судебных и административных органов является обязательным. Как правило, 

суды не утверждают заявления на раннее вступление в брак, руководствуясь 

соблюдением интересов ребенка. 

 К сожалению, в пункте 36 содержатся ложные данные, которые еще 

больше подрывают доверие к докладу. 

 

  Пункты 41–44 
 

 Имеющиеся статистические данные свидетельствуют о том, что уровень 

экономического участия женщин на иранском рынке труда в последние годы 

вырос. Этот показатель увеличился с 9,1 процента в 1999 году до 13,8 процен-

та в 2012 году. В настоящее время женщины составляют примерно 17 процен-

тов от общего числа трудящихся. Кроме того, следует отметить, что в 1999 го-

ду уровень участия в рабочей силе мужчин почти в 6 раз превышал уровень 

участия женщин. В последние годы это соотношение снизилось до 4,5 раза, 

что говорит о прогрессе. Для осуществления законов и программ, касающихся 

женщин и семьи, на повестке дня правительства страны стоят следующие ме-

роприятия: 

 • дальнейшее расширение прав и возможностей женщин в целях поощре-

ния их профессионального статуса; 

 • специальные законы, направленные на принятие на работу женщин на 

рынках труда; 

 • содействие организациям гражданского общества в интересах оказания 

поддержки женщинам; 

 • поддержка женских производственных кооперативов, в частности в сфе-

рах сельского хозяйства и ремесел; 

 • оказание специальной поддержки и помощи домашним хозяйствам, воз-

главляемым женщинами.  

 

  Пункт 43  
 

 В целях расширения представленности женщин на должностях, связан-

ных с принятием решений, рассматриваются и осуществляются следующие 

программы: 
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 • повышение уровня информированности женщин о важности их прав на 

участие в политической жизни с помощью государственных учебных про-

грамм и средств массовой информации; 

 • укрепление программ, направленных на расширение прав и возможностей 

женщин, занимающих руководящие должности;  

 • выделение определенной квоты для женщин в парламенте, увеличение 

числа женщин в составе политических партий на выборах в парламент, 

увеличение числа учебных курсов для женщин по подготовке руководите-

лей, увеличение объема соответствующих финансовых ресурсов и обес-

печение для женщин возможностей принимать участие в выборах. 

 В настоящее время в Иране несколько женщин занимают должности са-

мого высокого политического уровня; три женщины занимают должности ви-

це-президента. Помимо этого, женщины занимают должности членов парла-

мента, мэров городов, губернаторов провинций, советников министров и гене-

ральных директоров. 

 

  Пункт 44  
 

 Как указано в ответе на пункт 32, не следует преждевременно выносить 

суждения в отношении законопроектов и распоряжений, юридические проце с-

сы для принятия которых еще не завершены, поскольку в ходе процесса их 

утверждения могут быть внесены различные изменения и высказаны различ-

ные мнения, в связи с чем предлагаемый законопроект в итоге может включать 

совсем другие положения. Кроме того, цель предлагаемого проекта закона о 

семье в его нынешнем варианте — поощрение заключения браков и рождения 

детей, что существует в законодательстве многих других стран. 

 

  Пункты 45 и 46  
 

 Законопроект, упомянутый в этом пункте, еще не принят, и поэтому на 

него не следует ссылаться. Кроме того, такие выражения, как «обеспокоен 

ограничениями права женщин» представляют собой поспешные толкования 

ситуации. Следует уделить должное внимание нижеследующим пунктам, в ко-

торых опровергаются утверждения, содержащиеся в пунктах 45 и 46.  

 В рамках курсов добрачного просвещения, которые посещают более 

90 процентов будущих супружеских пар, уделяется особое внимание социаль-

ному, психическому, духовному и физическому здоровью молодоженов.  

 Несмотря на утверждения, содержащиеся в пункте 45, в бюджете на 

2014–2015 финансовый год в рамках общего бюджета министерства здраво-

охранения миллиарды риалов были выделены на осуществление политики 

страны в области народонаселения. В рамках этого бюджета запланированы 

следующие подпрограммы: укрепление семьи, достижение целевых показате-

лей в области охраны здоровья, мероприятия и пакеты административных мер 

по политике страны в области народонаселения, лечения бесплодия и про-

граммы по обеспечению продовольственной безопасности.  
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  Пункт 47  
 

 Принцип свободы ассоциации и права на организацию и на проведение 

коллективных переговоров признаны в Конституции и в трудовом законода-

тельстве Исламской Республики Иран. Официальное оформление и осуществ-

ление свободы ассоциации и права на проведение коллективных переговоров 

упоминаются в Конституции — в пунктах 26, 104 и 106, а также в Законе о 

труде — в статьях 131, 140–146 и 178. 

 Исламская Республика Иран, будучи одним из государств — членов Меж-

дународной организации труда, прилагает усилия, направленные на выполне-

ние правил и положений международных конвенций о труде. Так, Исламская 

Республика Иран присоединилась к пяти из восьми основополагающих кон-

венций о труде Международной организации труда и рассматривает вопрос о 

присоединении к другим конвенциям о труде, в том числе к Конвенции о сво-

боде ассоциации и защите права на организацию 1948 года (№ 87) и Конвен-

ции о праве на организацию и на ведение коллективных переговоров 1949 года 

(№ 98) Международной организации труда. 

 Правительство четко заявляет, что, несмотря на отсутствие присоедине-

ния к вышеупомянутым конвенциям, оно всегда принимало меры, направлен-

ные на выполнение международных обязательств, которые содержатся в о с-

новных международных конвенциях о труде, в сотрудничестве со своими соци-

альными партнерами. 

 

  Пункт 48   
 

 В соответствии со статьей 131 Закона о труде, если работники не желают 

вступать в соответствующую ассоциированную трудовую организацию, они 

могут вступить в другие профсоюзные организации города или провинции. 

Организации рабочих или работодателей не обязаны получать разрешения. 

Однако под руководством экспертов из министерства труда, социального обес-

печения и по делам кооперативов создание такой организации может быть за-

регистрировано. На сегодняшний день зарегистрировано 9576 таких организа-

ций, из которых в настоящее время активны 8849. В течение 2013 года было 

зарегистрировано в общей сложности 1396 организаций, а в период 2012–

2013 годов — в течение первого года работы нового правительства — 1558 ор-

ганизаций. Эти статистические данные свидетельствуют о том, что обеспоко-

енность, описанная в пункте 47, не подкреплена объективными доказатель-

ствами. Однако, несмотря на все меры, принимаемые правительством в коор-

динации с социальными партнерами в целях проведения реформы трудового 

законодательства, этот вопрос по-прежнему находится на рассмотрении Пар-

ламента. 

 

  Пункт 49 
 

 В целях выполнения принципов 26 и 27 Конституции правительство при-

ступило к выпуску правил и организации протестных мероприятий профсою-

зов. Кроме того, правительство приняло меры для обеспечения безопасности 

протестов профсоюзов, что привело к созданию нормативной базы и защите 

прав профсоюзов. Правительство также представило эти нормативы Междуна-

родной организации труда. 
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 Помимо этого, нынешнее правительство сотрудничает с различными 

группами, такими как группы, упомянутые Комитетом, в целях создания наци-

онального единства, и пока что в этом процессе были отмечены положитель-

ные результаты. Так, например, в настоящее время в стране действуют семь 

профессиональных ассоциаций, причем один представитель этих ассоциаций 

был представлен министерству образования и был назначен советником мини-

стра по делам профсоюзов. Содержащиеся в этом пункте утверждения каса-

тельно вышеупомянутых лиц и ассоциаций, были уточнены и разъяснены пу-

тем представления информации в Международную организацию труда и свя-

занные с ней органы. 

 

  Пункт 50  
 

 В Исламской Республике Иран протесты профсоюзов признаются. Ислам-

ская Республика Иран приложила все возможные усилия, с тем чтобы решить 

оставшиеся нерешенными вопросы, касающиеся задержек выплаты заработной 

платы, путем присоединения к Конвенции об охране заработной платы 

1949 года (№ 95) Международной организации труда. Ниже описано несколько 

основных мер, принятых правительством в целях решения проблемы задол-

женности по выплате заработной платы. 

 Одной из наиболее важных нормативно-правовых и административных 

мер, принятых правительством с целью ликвидировать проблему задолженно-

сти по заработной плате, стало выделение финансовых средств для выплаты 

окладов и задержанной заработной платы рабочим предприятий, испытываю-

щих финансовый кризис, за счет пожертвований, проходящих под названием 

«социальная поддержка» в ежегодном бюджете министерства труда, социаль-

ного обеспечения и по делам кооперативов. 

 

  Пункт 51  
 

 Исламская Республика Иран является участником Конвенции о дискри-

минации в области труда и занятий 1958 года (№ 111) и Конвенции о политике 

в области занятости 1964 года (№ 122) Международной организации труда. В 

2014 году члены Совета МОТ по просьбе ее международного совета директо-

ров совершили поездку в Иран в связи с осуществлением Конвенции № 111, и 

в их докладе были признаны и подтверждены программы и усилия Ирана в 

этой области. Кроме того, в течение последних нескольких лет Комитету по 

стандартам Международной организации труда представляются доклады об 

осуществлении этих двух конвенций. 

 В соответствии с Конституцией, особенно с положениями введения и ста-

тей 13–15, заработная плата лиц из числа этнических групп и религиозных 

меньшинств четко указывается и признается. Для всех различных исполни-

тельных периодов этот вопрос воспринимается весьма серьезно, и какая-либо 

дискриминация на практике или в законодательстве отсутствует.  

 

  Пункт 52  
 

 В Исламской Республике Иран право на справедливое судебное разбира-

тельство и соблюдение надлежащих правовых процедур на всех этапах — с 

момента обнаружения правонарушения, проведения расследования, предвари-

тельного производства дела, судебного разбирательства и разбирательства по-
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сле суда, до исполнения постановлений суда — подчеркнуто в Конституции, 

Уголовно-процессуальном кодексе и других законах страны. Утверждение о 

том, что подозреваемые лица зачастую ничего не знают о предъявляемых им 

обвинениях вплоть до суда, не соответствует действительности. В начале су-

дебного разбирательства, когда подсудимому присылают повестку в суд и дру-

гие соответствующие документы, судья в первую очередь просит подсудимого 

указать его или ее имя и другие личные данные. Кроме того, судья обязан пре-

дупредить обвиняемого, чтобы тот проявлял осторожность в своих заявлениях, 

и четко разъяснить ему характер обвинений и их причину. Если обвиняемый 

отказывается отвечать, его отказ фиксируется в протоколе судебного заседания 

в соответствии со статьей 129 Уголовно-процессуального кодекса. Очевидно, 

что содержащееся в докладе утверждение о «содержании под стражей без 

предъявления обвинения» является ложным, не говоря уже о том, что в докла-

де не указан источник, на основании которого сделаны подобные выводы.  

 Утверждение о «невозможности воспользоваться услугами адвоката» 

также неверно, поскольку обвиняемые могут иметь доступ к адвокатам на 

каждом этапе судопроизводства до конца судебного разбирательства и стадии 

апелляционного производства в соответствии со статьями 128, 185, 239 и 273 

Уголовно-процессуального кодекса. Помимо этого, утверждения о вынесении 

суровых приговоров после проведения слушаний в упрощенном порядке также 

не имеют силы из-за отсутствия доказательств и указания источника подобных 

утверждений. 

 

  Пункт 53  
 

 Мы категорически отвергаем утверждения о применении пыток в Ислам-

ской Республике Иран. Статья 38 Конституции и другие законы, особенно за-

кон о правах граждан, запрещают все формы пыток. Применение пыток каким -

либо государственным должностным лицом может привести к серьезным по-

следствиям, и лицо, совершившее такое правонарушение, будет преследоваться 

по всей строгости закона, как это было в случае с делом Кахризака. Мы также 

опровергаем утверждение о том, что органы прокуратуры получают признания 

под пытками, особенно потому, что в докладе не упоминаются какие-либо ис-

точники, подтверждающие подобные заявления. Что касается дела Рейхане 

Джаббари, упомянутого в докладе, то обвиняемая заявила о своем предвари-

тельном намерении совершить убийство жертвы, что свидетельствует о ложно-

сти ее утверждений об изнасиловании. Ее признание не было основой для 

окончательного вынесения ей обвинительного приговора, и судьи вынесли ре-

шение на основе имеющихся улик и документов, содержащихся в деле. Все су-

дебные разбирательства и расследования были проведены в соответствии с по-

ложениями Уголовно-процессуального кодекса. Суд вынес свой вердикт на ос-

новании обвинительного заключения, содержания дела, заслушивания доводов 

адвоката и обвиняемой, подтверждающих преднамеренный характер убийства.  

 

  Пункт 54  
 

 Адвокаты в Иране пользуются полной независимостью, и любые наруше-

ния их кодекса поведения рассматриваются Ассоциацией юристов и избран-

ными ею адвокатами. Положения обычного права Ирана, связанные с поведе-

нием судей и адвокатов, гарантируют их независимость на всех этапах судеб-

ного разбирательства — с самого начала и до этапа рассмотрения апелляций. 
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Поэтому утверждение о вмешательстве государства в деятельность Ассоциа-

ции юристов не соответствует действительности. Дело г-жи Сотуде расследо-

валось судом на основе полной транспарентности и с соблюдением принципа 

справедливого судебного разбирательства. Ее дело также рассматривалось Ас-

социацией юристов, которая подтвердила вынесенный вердикт. В то же время с 

ней обходились снисходительно, в соответствии с политикой иранской судеб-

ной системы, а оставшийся срок вынесенного ей приговора был сокращен. Бо-

лее того, следует еще раз отметить, что вынесение замечаний по поводу зако-

нопроектов, представляющих собой просто предложения и еще далеких от то-

го, чтобы стать законами, неуместно. 

 

  Пункт 55 
 

 Иран всегда последовательно проводил политику соблюдения прав всех 

лиц, представителей различных этнических групп и последователей различных 

религий. В районах страны, где проживают иранские этнические группы, осу-

ществляются различные экономические и культурные программы, направлен-

ные на улучшение условий их жизни, социальное обеспечение и поощрение их 

участия в политической и общественной жизни. Что касается религиозных 

меньшинств, то в дополнение к поощрению их участия в процессах принятия 

политических решений и обеспечению других средств правовой защиты, зна-

чительный объем финансовых средств расходуется на улучшение их положе-

ния в целом и на поддержку отправления их религиозных обрядов, религиоз-

ное образование и реставрацию религиозных святынь.  

 

  Пункты 56 и 57  
 

 Положение бахаистов не отличается от положения остальной части насе-

ления Ирана. Бахаисты работают в различных профессиональных областях и 

занимают различные должности. В их собственности находятся малые и круп-

ные промышленные предприятия, и они активно ведут предпринимательскую 

деятельность, владеют лицензиями на ведение бизнеса и другими активами. 

Что касается утверждения о закрытии 11 предприятий города Сари, то по это-

му вопросу было проведено расследование; причиной закрытия стали наруше-

ния, совершенные вышеупомянутым объединением предприятий, поскольку, в 

соответствии с законом, для введения коллективного нерабочего дня необхо-

димо получить лицензию от соответствующего объединения, с тем чтобы не 

допустить потрясений на небольшом местном рынке.  

 У бахаистов есть специальные кладбища в различных районах Ирана. Что 

касается кладбища бахаистов в Ширазе, то территория этого кладбища находи-

лась в пределах городской черты Шираза в зоне новой городской застройки. С 

1980 года на территории этого кладбища были запрещены новые захоронения 

по причине вреда для здоровья населения, как и на многих других мусульма н-

ских и христианских кладбищах. В соответствии с примечанием 6 к статье 96 

Закона о муниципалитетах и статьей 45 Постановления о финансировании му-

ниципалитетов публичные кладбища рассматриваются в качестве государ-

ственной собственности и находятся в собственности муниципалитетов. Сле-

дует отметить, что изменения в порядке землепользования после 30 лет ни в 

коей мере не являются оскорблением для усопших. Это было сделано для того, 

чтобы удовлетворять новые потребности города, а также для охраны здоровья 

населения. Какие-либо религиозные убеждения здесь были ни при чем, и необ-
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ходимо вновь заявить о том, что для общины бахаистов в Ширазе ранее было 

выделено новое кладбище взамен старого. 

 Что касается бахаистского кладбища в Ахвазе, то из-за упорного стрем-

ления бахаистской общины сохранить нынешнее кладбище и нежелания сме-

нить его на новое, общине было предложено, как и в случаях с другими клад-

бищами в стране, восстановить старое кладбище и либо совершать захороне-

ния между старыми могилами, либо использовать многоярусные могилы. Как 

бы то ни было, функционирование этого кладбища не было прекращено.  

 

  Пункт 58  
 

 Юнес Асакер — говорящий на арабском языке гражданин из Хорремшех-

ра, а не ахвазский араб. Он держал ларек по продаже фруктов в Хорремшехре 

без разрешения муниципалитета, и, когда муниципальные власти предприняли 

действия для закрытия его ларька, он поджог себя и, к сожалению, 10 дней 

спустя скончался в больнице. Многие представители местных органов власти 

Хорремшехра, в том числе мэр города, говорят на арабском языке, и этот закон 

применяется независимо от этнической принадлежности нарушителя. Судя по 

имеющейся информации и фотографиям, размещенным в Интернете, г-н Аса-

кер получил необходимую медицинскую помощь, а его смерть была вызвана 

серьезностью полученных им ожогов. После его смерти местные власти и бла-

готворительные неправительственные организации приняли меры, с тем чтобы 

обеспечить источники средств к существованию и жилье для его ближайших 

родственников. 

 Кроме того, как было отмечено в прошлогоднем ответе, использование 

термина «ахвазский араб» в докладе и в примечании № 84 не соответствует 

иранским этническим группам и разделению страны на провинции и использу-

ется только для описания сепаратистов. 

 

  Пункт 59 
 

 Администрация президента Роухани уделяет особое внимание положению 

меньшинств, и поэтому президент назначил специального помощника по во-

просам этнических и религиозных меньшинств. В соответствии с Конституци-

ей, такие основные права, как право на равенство перед законом, защиту жизни 

и собственности, занятость, жилье, социальное обеспечение, образование, 

справедливое судебное разбирательство, наличие гражданства, участие в жиз-

ни страны, и другие гражданские права признаются в отношении всех иранцев, 

независимо от их религиозной или этнической принадлежности. В статье 13 

Конституции предусмотрено право на свободное осуществление религиозных 

обрядов. В статье 19 Конституции говорится, что все иранцы, независимо от 

их этнической принадлежности, обладают равными правами. Вместе с тем, как 

и в других демократических странах, пользуясь своими законными правами и 

свободами, граждане обязаны соблюдать законы. Таким образом, не существу-

ет какой бы то ни было дискриминации в отношении этнических меньшинств, 

проживающих в Иране, и ни один человек не подвергается судебному пресле-

дованию лишь по причине принадлежности к какой-либо религии или этниче-

ской группе. 
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  Пункты 60–62 
 

 Принимать или не принимать рекомендации, вынесенные в рамках меха-

низма универсального периодического обзора — государства решают по свое-

му усмотрению. Они имеют право свободно выбирать любые из вынесенных 

рекомендаций на основе существующих в государстве возможностей и ограни-

чений. Иран внимательно следит за развитием событий в области международ-

ных договоров и в органах по наблюдению за их осуществлением и будет рас-

сматривать возможность присоединения к таким конвенциям в том случае, е с-

ли сочтет это необходимым. 

 В соответствии со своей принципиальной позицией по сотрудничеству с 

механизмами Организации Объединенных Наций, Исламская Республика Иран 

в полном объеме сотрудничает с договорными органами, в том числе посред-

ством представления периодических докладов соответствующим контрольным 

органам. Как указано в пункте 60 доклада, Иран представил свой первый до-

клад в рамках Конвенции о правах инвалидов в декабре 2013 года. В настоящее 

время соответствующие организации подготавливают следующий доклад по 

этому вопросу, который будет представлен органу по наблюдению за осу-

ществлением Конвенции, как только его подготовка будет завершена.  

 

  Пункты 63, 64 и 70  
 

 Иран считает назначение Специального докладчика по Ирану результатом 

исключительно политической и дискриминационной резолюции, которая про-

тиворечит принципу поощрения и защиты прав человека. Кроме того, сам 

Специальный докладчик при выполнении своего мандата применяет предвзя-

тый подход. В принципе, назначение Специального докладчика по такой 

стране, как Иран, которая привержена делу соблюдения прав человека своих 

граждан, является необоснованным, бессмысленным и совершенно контрпро-

дуктивным. Вместе с тем, в соответствии с нашим намерением сотрудничать с 

правозащитными механизмами Организации Объединенных Наций и руковод-

ствуясь целью исправления подхода Специального докладчика, с тем чтобы он 

мог подготовить доклад на основе верной информации, сотрудники наших 

представительств в Женеве и Нью-Йорке, а также представители судебных ор-

ганов, члены парламента и должностные лица иранского Высокого совета по 

правам человека провели несколько встреч со Специальным докладчиком. В 

ответ на его вопросы и утверждения ему была представлена информация из 

первых рук, и сотрудничество с ним будет продолжаться.  

 Кроме того, 16 марта 2015 года Исламская Республика Иран пригласила 

Специального докладчика по вопросу о праве на питание посетить страну с 

официальным визитом. 

 

  Пункт 64 
 

 Что касается утверждений, содержащихся в пункте 64, то, в соответствии 

со статьей 10 Закона о защите законных свобод и охране прав граждан, любое 

юридическое лицо может подать протест против произвольных задержаний и 

насильственных исчезновений в Центральный наблюдательный совет по 

охране прав граждан. Такое заявление будет серьезно рассмотрено в рамках 

судебного разбирательства. Кроме того, Исламская Республика Иран полна 

решимости ответить на все утверждения и сообщения, касающиеся прав чело-
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века. В соответствии с этим Иран детально и по существу ответил на инфо р-

мацию, изложенную в этом пункте. 

 

  Пункт 65 
 

 Вопрос о возможном сотрудничестве между Исламской Республикой 

Иран и УВКПЧ обсуждался на совещании с участием иранских должностных 

лиц, представителей Верховного комиссара Организации Объединенных 

Наций по правам человека и его Управления, и Иран официально пригласил 

Верховного комиссара посетить страну. Кроме того, детальный и аргументиро-

ванный ответ Ирана на вызывающие озабоченность вопросы, содержащиеся в 

пункте 65, уже был направлен в Управление. 

 

  Пункты 67 и 68 
 

 Приветствуя замечания Генерального секретаря в отношении активного 

участия Ирана в проведении универсального периодического обзора посред-

ством представления национального доклада о ходе осуществления рекомен-

даций, вынесенных по итогам первого обзора, оговорки Ирана в отношении 

некоторых рекомендаций объясняются их противоречием международным обя-

зательствам Ирана, а также его моральным и социальным ценностями, Консти-

туции и национальным законам. 

 Иран приступил к осуществлению принятых им рекомендаций, вынесен-

ных по итогам второго универсального периодического обзора, начав с работы 

и сотрудничества различных министерств и других соответствующих органов, 

в том числе организаций гражданского общества. 

 

  Пункт 69 
 

 В законодательстве многих стран, в том числе Исламской Республики 

Иран, описаны определенные тяжкие преступления, которые могут караться 

смертной казнью. Несмотря на то, что в настоящее время не существует гло-

бального консенсуса по вопросу о смертной казни, она применяется лишь в 

отношении лиц, виновных в совершении самых серьезных преступлений, 

включая вооруженных торговцев наркотиками, причастных к совершению тер-

рористических актов. 

 


